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Lettre datée du 21 décembre 1979, adressée au Sec&taire &néral 
psy 

. de l'Organisation des Nations Unies - 

Jsai lshonneur de vous adresser ci-joint, pour votre information, les 
nouvelles de la guerre populaire de résistance nationale contre l'agression 
de la clique Le Duan de Hanoi, diffusées psr le Ministêre de lPinformation du 
Kampuchea dknocratique. 

Je vous saurais gré de bien vouloir faire distribuer ce texte comme document 
officiel de lsAssemb16e générale, au titre du point intitul6 "La situation au 
Kampuchea", et du Conseil de sécurité. 

Le Représentant permanent du 
.Ksmpuchea démocratique, 

(Signé ,) Prasith THIOU!STB 
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NOUVELLES DE LA GUERRE POPULAIRE DE RESISTANCENATIONAIB 
CONTRE L’AGRESSION DE LA CLIQUE LE DUAN DE HANOÏ 

(diffusées par le Minist&re de! ltInformation 
du Kampuchea D6mocratique) 

1,. ZONE NORD 

Sur le front d'oddar Meanchay, après avoir défait 1s 2&me cam- 
pagne. de ratissage ennemie de saison sèche contre Anlong Thmar, les gu8i 
rillem38 ont poursuivi leurs attaques contre les troupe6 vietnamian- 
ries et continuent B leur infliger de lourdes pertes, Le 14 Novembre 
1979 * un camion ennemi a été interceptg sur la route Samrong-Kralanh 
et le 23 Novembre, un des 2 tanks ennemis encadrant un bataillon en 
raid de ratissage a sxplos& sur une mine à la &Ortie de Samrong+ Sur 
ce front, les gubrillsros ont multipliti, au cours de la dernibre dé- 
cade de, Novembre, leurs attaques contra Ton16 Sa, Kour, Tnot, Sandek, 
Chhoau Kram et Pong Toek, 

II*- ZONE NOBb-OUEST 

Les 7, 8 et 9 Décembre 1979, 4 camions vietnamiens charges de 
muni%f‘ons et transportant des troupes ontsavté sur des mines sur la 
rouke allant & Thmar Puok. Dans le m&me secteur, le 8 DBcembre, deux 
motos ennemies sont tombales dans des embuscades, 1 ‘une au Nord de T~a1 _ 
st l*eutre b Mkakt 3 officiers vietnamiens dont un capitaine ont BtB 
tuf55 * 

A Tasanh ( secteur d,e Samlaut ), les gui5rilleroa ont détruit 
un bâ-timent d,e la garnison vietnemienne. A,Samrong ( eu Sud de la Rou- 
te R1O 5 ), le 4 Décembre, 3 charrettes de munitions et leurs conduc- 
teurs ont 6td pulvérisbs en sautant sur des mines, 

Le 5 DBcembre, 
peairig Chréng 

les guérilleros ont tu6 90 Vietnamiens B Tra- 
, pr&s de Kauk Khar ( district de Thmar Puok ), 

Sur ce seul front Nord--Ouest, au coura des combats rapport8s 
dan@ las communiqu6s du front du 12 au 17 Ddcembre 1979 ( qui ne cou- 
vrent qu’une partie des combats ayant eu lieu entre le 4 et 13 Décem- 
bre ) , les troupes vietnamiennes ont plus de 600 tués et blessés+ 

III.- Z0ME OUEST 

Dans la région frontalière de la province de Koh Kong avec le 
Thailande, les guérilleros poursuivent leurs attaques contra les trou- 
pes vjetnamiennee au Mont Koum Russey et le long de la rivière M6 Toek 

et leur ont infligé du 9 au 13 Décembre, 215 tu& et blessgs. 

/ . . . 
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IV.- ZONE NORD-EST 

Un camion citerne et une voiture-pilote ont Étt6 d6truits le 
20 Nouembse 1979 sur la route 19 au niveau de Trapeaing Kraham, Une 
jeep a &t& egalement de.truite et sas 5 passagers tués entre Aur TsW 
et Rou.ng Kautalaom le 4 D6cembre* 

‘Le 25 Ddcembre, un bateau ennami a bté coulé B Koh Kong et 
ses 5 occupants ont péri, 

Les communications avmc les troupes viatnamiennes stetionnées 
à Voeunsay sont maintenant coupées en de nombreux endroits. Le 21 
Novembre, les guérilleros ont infligé 45,tués et bless6s au bataillon 
engagé dans une opération de ratisssge au-delà de Ro Youm ( Mondol- 
kiri ). Sur le front Nord-Est, ils ont intensifi.6 leurs attaques con- 

tre les troupes ‘ennemies, notamment $ Long Kong, Trapeaing Krahaml 
Svay Rieng, Srè Laav, Aur Cheng. 

Selon les communiqués du front du 12 au 17 Décembre 1979, 
1.845 soldats ennemis ont Bté mis hors de combat dont plusieurs offi- 
ciers, une grande quantite de mattsriel de guerre a été saisi ou dé- 
truit et des aides.humanitaires internationales récup6réesr 

NOUVEAUX CRIMES VIETNAMIENS 

1 ,- Bakeo: un nouveau villase-martvr de le province de 
Ratanakiri 

Bakeo, une 1ocaJ;i-G de la province de Ratanakiri, est venue 
s’ajouter, avec le sang de ses enfants à la liste déjà trop longue 
de nos villages-martyrs. Le.30 Octobre dernier, les troupes vietna- 
miennes ont fait irruption dans le village. Elles l’ont précipitam- 
ment quit2;6 trois heures plus tard parce qu!encercl&es par des guB- 
rilleros, mais an trois heures, elles ont commis des atrocit6s que 
ni le temps ni les flots ne sauront effacer. 

Quand nos s guérilleros sont entrés dans le village, toutes 
les maisons étaient la proie des flammes. Des habitants avaient été 
pendus à la porte de leurs maisons e’t leurs corps 6taient jetés 
dans le .brasier. D'autres gisaient les uns sur les autres dans une 
mare da sang. Ils‘étaient soit décapités soit éventrés. Des corps 
d’enfants et de vieillards coupés en deux jonchaient au1 sol. Et pour 
complater ce tableau d'horreurs inimaginables, il y avait deux adul- 

-tes et un snfant ensevelis jusqu’au cou qui avaient eu les yeux,le 
nez et les oreilles arrachbs ou coupés. 

Les guérilleros et les habitants recomposent les corps et . 
dénombrèrent 22 victimes, en mejorit6 des enfants et des vieillards. 
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Une femme rapporta que la population de Bakea étaient plu- 
sieurs mois dbjà affamés par l’occupation vietnamienne. Le 30 Octo- 

bre I son mari ble8~B à la jambe par les Viegnamiens qui mitreil- 

laient la population, fut ardté ainsi que son fils de 4 ans qui 
était malade. Les Vietnamiens scièrent le cou à son mari, enter- 
r&rent son enfant puis lui arrach&rent les yeux, Son p&re qui gtait 
pervenu à prendra la fuite, retourna au village p'our sauver son pe- 
tit-fils. La femme ajouta *qu.'elle entendit les insultes dont son 
p&re abreuva les fascistes vietnamiens et une rafale de mitrailleuse 
puis, plus rian. 

2 .- L’utilisation de l’arme de la faim a outrance 

- Dans les trois seuls villages de Chipang, Trèng’ et Sdau, 
le long de la route Na 10, poussant à fond l’utilisation de l'ar- 
me de la faim, les occupants vietnamiens ont tué plu5 de 50 peraon- 
nes cherchant & manger, A Chipang, 23 personnes ont explosé sur des 
mines pos6es par les troupes vietnamiennes à l'antr6s de leurs riziè- 
res qu’elles venaient moissonner. A Trèng et à Sdau, 13 autres per- 
sonnes ont été tu8s dans les mgmes conditions. Au d6but du mois, les 
Vietnamiens ont tu8 18 personnes ( 5 femmes âgées, 3 femmes enceintes, 
4 enfants et 6 jeunes filles ) après avoir volé les quelques racines 
d’igname qu’elles venaient de déterrer, 

L Des informations compl&nentaires sn provenance du district 
d’oudong, province de Kompong Speu ont fait état de 23 autres pGr- 

sonnes tuées, victimes de l’explosion des mines Pos&es autour dea 
rizières par les troupe% vietnamiennes dans 5 communes: 

- Le 2 Décembre 1979, à Kraing Chwk avec 2 tués et blessds 

- Le 3 Dbcembre, à Peaing Lvea avec 5 tu6s et 3 blessés 

- Le 5 Décembre, à Preah Srè avec 5 tu8s et 6 blessss 

- Le 5 Décembre, à Veaing Chas avec 7tu6s et 9 blesses 

- Le 6 Décembre, à Prambay Mumm avec 4tués et 

un certain nombre de blessés, 

-M-W- 


